
1 PZ.

SEMI-RIGID CARRYCOT
NACELLE SEMI-RIGIDE

CAPAZO SEMIRRIGÍDO
ALCOFA SEMIRRIGÍDA

BABYTRAGETASCHE

MAX 9

SACCA SEMIRIGIDA

ITATTENZIONE: Questo prodotto è adatto a un bambino che 
non è in grado di stare seduto autonomamente, di girarsi e di 
tirarsi su appoggiandosi alle mani e alle ginocchia.
Peso massimo del bambino: 9 Kg. Età di utilizzo indicativa: 0 - 
6/5 mesi.
ATTENZIONE: Non usare mai la sacca porta bambini su un 
supporto.

FRAVERTISSEMENT: Cet article convient pour un enfant 
qui ne sait pas s’asseoir seul, rouler sur lui-même ni 
se redresser en appui sur les mains et les genoux. 
Poids maximal de l’enfant: 9 kg. Âge d’utilisation: 
0 - 6/5 mois.
AVERTISSEMENT: Ne jamais poser ce produit sur un 
support.

ESADVERTENCIA: Este producto solamente es apropiado 
para niños que no pueden sentarse por sí solos, da la 
vuelta y no puede levantarse sobre sus manos y 
rodillas. Peso máximo del niño: 9 Kg. Edad de uso 
indicativa: 0 - 6/5 meses.
ADVERTENCIA: No utilizar este capazo sobre un 
soporte.

PTAVISO : Este produto é destinado a crianças que não 
consigam sentar-se sozinhas, virar-se ou erguer-se, 
apoiando-se nas mãos ou nos joelhos.
Peso máximo da criança: 9 kg. Idade de utilização 
indicativa: 6/5 - 0 meses.
AVISO : Nunca colocar esta alcofa sobre um suporte.

DEWARNUNG: Dieses Produkt ist nur für ein Kind geeignet, 
das sich noch nicht selbst aufsetzen kann, bzw auf die Seite 
rollen oder sich auf Hände und Knie stützen kann. 
Maximales Gewicht des Kindes: 9 kg. Ungefähres 
Verwendungsalter: 0 - 6/5 Monate.
WARNUNG: Diese Produkt nie auf einem Ständer benutzen.

NLWAARSCHUWING: Dit product is alleen geschikt voor 
een kind dat niet zonder hulp kan zitten, zich nog niet 
kan draaien en nog niet op de handen en knieën kan 
gaan zitten. Maximumgewicht van het kind: 9 kg. 
Indicatieve leeftijd voor gebruik: 0 - 6/5 maanden.
WAARSCHUWING: Gebruik deze reiswieg nooit op een 
onderstel.

CZUPOZORNĚNÍ: Tento výrobek je vhodný jen pro dítě, 
které si neumí samo sednout, nedovede se otáčet 
nebo se samo postavit ani za pomoci rukou a kolen. 
Maximální váha dítěte: 9 kg. Orientační věk k použití: 
0 - 6/5 měsíců.
UPOZORNĚNÍ: Nikdy nepokládejte toto přenosné 
lůžko na nosnou konstrukci.

PLOSTRZEŻENIE: Ten produkt przeznaczony jest 

usiąść, obracać się lub podnosić, opierając się na 
kolanach czy pomagając sobie rękami. 
Maksymalny ciężar dziecka: 9 kg. Orientacyjny wiek 
dziecka: od 0 do 6/5 miesięcy.
OSTRZEŻENIE: Nie umieszczać gondoli w stojaku.

ELΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτό το προϊόν είναι κατάλληλο για ένα παιδί που 
δεν μπορεί ακόμη να καθίσει μόνο του, να γυρίσει ή να 
σηκωθεί στηριζόμενο στα χέρια και τα γόνατα. 
Μέγιστο βάρος του παιδιού: 9 κιλά. Ενδεικτική ηλικία χρήσης: 
0 - 6/5 μηνών.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Ποτέ μη χρησιμοποιείτε το πορτ-μπεμπέ σε ένα 
υποστήριγμα.

TRUYARI: Bu ürün yalnızca, yardım almadan 
oturamayan, dönemeyen ya da elleriyle dizlerinin 
üstünde kendini itemeyen çocuklar için uygundur. 
Çocuğun maksimum ağırlığı: 9 kg. Belirtilen kullanım 
yaşı: 0 - 6/5 ay.
UYARI: Bu ürünü kesinlikle sehpa üzerinde 
kullanmayınız.

BGВНИМАНИЕ: Този продукт е подходящ за дете, 
което не е в състояние да седи самостоятелно, да 
се обръща и да се изправя, като се обляга на ръце 
и колене. 
Максимално тегло на детето: 9 kg. Приблизителна 
възраст за използване: 0 - 6/5 месеца.
ВНИМАНИЕ: Никога не ползвайте  
продукта върху стойка. 

UKУВАГА: Цей виріб призначений для дитини, яка ще 
не в змозі сидіти самостійно, перегортатися і 
підніматися з опорою на руки та коліна. 
Максимальна вага дитини: 9 кг. Для якого віку:  
0 - 6/5 місяців.
УВАГА: Для перенесення дітей забороняється 
використовувати колиску на опорній стійці.

RUВНИМАНИЕ: Это изделие предназначено для 
детей, которые ещё не умеют сидеть 
самостоятельно, поворачиваться и подниматься, 
опираясь на руки или колени. Максимальный вес 
ребёнка: 9 кг. Изделие предусмотрено для детей: 
0 - 6/5 месяцев.
ВНИМАНИЕ: Никогда не используйте люльку на 
опорной поверхности.

BRATENÇÃO: Este produto é destinado a crianças que 
não consigam sentar-se, virar ou levantar sozinhas, se 
apoiando nas mãos ou joelhos. 
Peso máximo do bebê transportado: 9 kg. Idade de uso 
indicativo: De 0 a 6/5 meses.
ATENÇÃO: Nunca coloque este moises sobre um suporte.

SVVARNING: Denna produkt är endast lämplig för barn 
som inte kan sitta utan stöd, vända sig eller resa sig 
genom att stödja sig på händerna och på knäna. 
Maximal vikt på barnet: 9 Kg. Ungefärlig ålder: 0 - 6/5 
månader.
VARNING: Använd aldrig på stativ eller underride.    

DAADVARSEL: Dette produkt egner sig kun til børn, der 
ikke kan sidde selv, vende sig eller trække sig op ved 
hjælp af hænderne og knæene. Barnets maksimale 
vægt: 9 Kg. Vejledende alder: 0 - 6/5 måneder. 
ADVARSEL: Brug aldrig denne lift på et stativ.

FIVAROITUS: Tämä tuote sopii vain lapsille, jotka eivät 
osaa istua ilman tukea, kääntymään eikä nousemaan 
ylös käsien ja polvien varassa. 
Lapsen enimmäispaino: 9 kg. Ohjeellinen käyttöikä: 0 
– 6 tai 5 kuukautta.
VAROITUS: Älä käytä tätä kantokoppaa jalustan 
kanssa.

NOADVARSEL: Dette produktet er egnet for et barn som 
alene ikke er i stand til å sitte, snu seg og dra seg opp 
ved å støtte seg på hendene og på knærne. 
Barnets maksimale vekt: 9 kg. Veiledende alder for 
bruk: 0 - 6/5 måneder.
ADVARSEL: Bruk aldri bagen på en støtte.

AR

Cod. 42 087098 000 000

Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli,1
22070 Grandate (Como) - Italy

www.chicco.com
Made in China - Fabricado en China

Fabricado em China - Παράγεται στην Κίνα

For Great Britain: ARTSANA UK LTD
Building 1, 2nd Floor, Imperial Place, Maxwell 
Road, Borehamwood, Hertfordshire, WD6 1JN 

Reception.uk@artsana.com 0208 953 6627
www.chicco.co.uk - www.chiccospares.co.uk

www.chicco.com/recycle

PAP 2020
PAP

LDPE 0404
PE-LD

LDPE 0404
PE-LD

6/5

ENWARNING: This product is suitable only for a child 
   who cannot sit up unaided, roll over and cannot 

push itself up on its hands and knees. 
Maximum weight of the child: 9 kg. Indicative age of 
use: 0 - 5/6 months.
WARNING: Never use this product on a stand.


